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Reference: Chinese Union Simplified

בִּשְׁנַת1֣
–在年
H8141

שָׁל֗וֹשׁ
三
H7969

לְכוֹ֙רֶשׁ֙
–向古列
H3566

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

ס פָּרַ֔
波斯的
H6539

דָּבָר֙
话语
H1697

נִגְלָה֣
被显现
H1540

אל נִיֵּ֔ לְדָֽ
–向但以理
H1840

אֲשֶׁר־
那–

א נִקְרָ֥
被称
H7121

שְׁמ֖וֹ
他的名
H8034

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
伯提沙撒
H1095

וֶאֱמֶ֤ת
–和真理的
H0571

הַדָּבָר֙
–那话语
H1697

וְצָבָא֣
–和军队

גָד֔וֹל
大的

֙ וּבִין
–和明白
H0995

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
–那话语
H1697

ינָה וּבִ֥
–和明白
H0998

ל֖וֹ
–向他

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
–在那异象中
H4758

波斯王古列第三年，有事显给称为伯提沙撒的但以理。这事是真的，是指着大争战；但以理通达这事，明白这异象。

ים2 בַּיָּמִ֖
–在那日子
H3117

הָהֵם֑
–那些
H1992

אֲנִי֤
我
H0589

֙ נִיֵּאל דָֽ
但以理
H1840

הָיִי֣תִי
是
H1961

ל מִתְאַבֵּ֔
哀伤的
H0056

ה שְׁלֹשָׁ֥
三
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
七十
H7620

ים׃ יָמִֽ
日子
H3117

当那时，我―但以理悲伤了三个七日。

לֶחֶ֣ם3
食物
H3899

חֲמֻד֞וֹת
美味的

א ֹ֣ ל
不
H3808

לְתִּי אָכַ֗
我吃
H0398

ר וּבָשָׂ֥
–和肉
H1320

וָיַיִ֛ן
–和酒
H3196

לאֹ־
不–
H3808

א בָ֥
进
H0935

אֶל־
到–
H0413

י פִּ֖
我的口
H6310

וְס֣וֹךְ
–和抹
H5480

לאֹ־
不–
H3808

סָכְ֑תִּי
我抹
H5480

עַד־
直到–
H5704

את ֹ֕ מְל
完成
H4390

שְׁלֹ֥שֶׁת
三
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
七十
H7620

ים׃ יָמִֽ
日子
H3117

פ
—

美味我没有吃，酒肉没有入我的口，也没有用油抹我的身，直到满了三个七日。

וּבְי֛וֹם4
–和在日子
H3117

ים עֶשְׂרִ֥
二十
H6242

וְאַרְבָּעָ֖ה
–和四
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
–向那月
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
–那第一的
H7223

י וַאֲנִ֗
–和我
H0589

הָיִ֛יתִי
是
H1961

עַל֣
在

יַד֧
手
H3027

הַנָּהָ֛ר
–那河
H5104

הַגָּד֖וֹל
–那大的

ה֥וּא
它
H1931

קֶל׃ חִדָּֽ
底格里斯
H2313

正月二十四日，我在底格里斯大河边，

א5 וָאֶשָּׂ֤
–和我举起
H5375

אֶת־
–
H0853

֙ עֵינַי
我的眼睛

רֶא וָאֵ֔
–和我看见
H7200

וְהִנֵּ֥ה
–和看哪
H2009

אִישׁ־
人–
H0376

אֶחָ֖ד
一
H0259

לָב֣וּשׁ
穿的
H3847

ים בַּדִּ֑
细麻衣
H0906

וּמָתְנָי֥ו
–和他的腰
H4975

ים חֲגֻרִ֖
束的
H2296

בְּכֶ֥תֶם
–在精金
H3800

ז׃ אוּפָֽ
乌法斯的
H0210

举目观看，见有一人身穿细麻衣，腰束乌法精金带。
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וּגְוִיָּת֣ו6ֹ
–和他的身体
H1472

ישׁ כְתַרְשִׁ֗
–如同水苍玉
H8658

יו וּפָנָ֞
–和他的脸
H6440

כְּמַרְאֵ֤ה
–如同样子
H4758

בָרָק֙
闪电的

֙ וְעֵינָיו
–和他的眼睛

ידֵי כְּלַפִּ֣
–如同火把
H3940

שׁ אֵ֔
火的
H0784

֙ עֹתָיו וּזְרֹֽ
–和他的膀臂
H2220

יו וּמַרְגְּלֹתָ֔
–和他的脚
H4772

כְּעֵ֖ין
–如同眼睛

שֶׁת נְחֹ֣
铜

קָלָל֑
磨亮的
H7044

וְק֥וֹל
–和声音

יו דְּבָרָ֖
他的话语
H1697

כְּק֥וֹל
–如同声音

הָמֽוֹן׃
众人的

他身体如水苍玉，面貌如闪电，眼目如火把，手和脚如光明的铜，说话的声音如大众的声音。

7֩ וְרָאִיתִי
–和我看见
H7200

י אֲנִ֨
我
H0589

דָנִיֵּ֤אל
但以理
H1840

֙ לְבַדִּי
–向独自我
H0905

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּרְאָ֔
–那异象

וְהָאֲנָשִׁים֙
–和那人
H0376

ר אֲשֶׁ֣
那

הָי֣וּ
是
H1961

י עִמִּ֔
与我

א ֹ֥ ל
不
H3808

רָא֖וּ
看见
H7200

אֶת־
–
H0853

הַמַּרְאָה֑
–那异象

ל אֲבָ֗
但是
H0061

חֲרָדָ֤ה
战栗
H2731

גְדֹלָה֙
大的

נָפְלָה֣
落
H5307

ם עֲלֵיהֶ֔
在他们上

יִּבְרְח֖וּ וַֽ
–和他们逃跑
H1272

א׃ בְּהֵחָבֵֽ
–在躲藏中
H2244

这异象惟有我―但以理一人看见，同着我的人没有看见。他们却大大战兢，逃跑隐藏，

8֙ וַאֲנִי
–和我
H0589

נִשְׁאַרְ֣תִּי
剩下
H7604

י לְבַדִּ֔
–向独自我
H0905

ה אֶרְאֶ֗ וָֽ
–和我看见
H7200

אֶת־
–
H0853

הַמַּרְאָ֤ה
–那异象

הַגְּדֹלָה֙
–那大的

את הַזֹּ֔
–那这
H2063

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

נִשְׁאַר־
剩下–
H7604

י בִּ֖
–在我

ח כֹּ֑
力量

י וְהוֹדִ֗
–和我的光彩
H1935

ךְ נֶהְפַּ֤
被改变
H2015

֙ עָלַי
在我上

ית לְמַשְׁחִ֔
–向毁坏
H4889

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

רְתִּי עָצַ֖
我保留
H6113

חַ׃ כֹּֽ
力量

只剩下我一人。我见了这大异象便浑身无力，面貌失色，毫无气力。

ע9 וָאֶשְׁמַ֖
–和我听见
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֣וֹל
声音

דְּבָרָ֑יו
他的话语
H1697

֙ וּכְשָׁמְעִי
–和在我听见时
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֣וֹל
声音

יו דְּבָרָ֔
他的话语
H1697

י וַאֲנִ֗
–和我
H0589

הָיִ֛יתִי
是
H1961

ם נִרְדָּ֥
沉睡的
H7290

עַל־
在–

פָּנַי֖
我的脸
H6440

וּפָנַי֥
–和我的脸
H6440

רְצָה׃ אָֽ
地上
H0776

我却听见他说话的声音，一听见就面伏在地沉睡了。

וְהִנֵּה־10
–和看哪–
H2009

יָד֖
手
H3027

נָגְ֣עָה
触摸
H5060

י בִּ֑
–在我

וַתְּנִיעֵ֥נִי
–和它使我晃动
H5128

עַל־
在–

י בִּרְכַּ֖
我的膝盖
H1290

וְכַפּ֥וֹת
–和掌
H3709

י׃ יָדָֽ
我的手
H3027

忽然，有一手按在我身上，使我用膝和手掌支持微起。

וַיֹּ֣אמֶר11
–和他说
H0559

י אֵלַ֡
到我
H0413

דָּנִיֵּ֣אל
但以理
H1840

אִישׁ־
人–
H0376

מֻדוֹת חֲ֠
被喜爱的

ן הָבֵ֨
明白
H0995

ים בַּדְּבָרִ֜
–在那话语中
H1697

אֲשֶׁר֩
那

י אָנֹכִ֨
我
H0595

דֹבֵ֤ר
说的
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
到你
H0413

ד וַעֲמֹ֣
–和站立
H5975

עַל־
在–

ךָ עָמְדֶ֔
你站立的
H5975

י כִּ֥
因为

ה עַתָּ֖
现在
H6258

חְתִּי שֻׁלַּ֣
我被打发
H7971

אֵלֶי֑ךָ
到你
H0413

וּבְדַבְּר֥וֹ
–和在他说时
H1696

י עִמִּ֛
与我

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֥ר
–那话语
H1697

הַזֶּ֖ה
–那这
H2088

דְתִּי עָמַ֥
我站立
H5975

יד׃ מַרְעִֽ
颤抖的
H7460

他对我说：「大蒙眷爱的但以理啊，要明白我与你所说的话，只管站起来，因为我现在奉差遣来到你这里。」他对我说这
话，我便战战兢兢地立起来。
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וַיֹּ֣אמֶר12
–和他说
H0559

֮ אֵלַי
到我
H0413

אַל־
不要–
H0408

תִּירָ֣א
你害怕
H3372

֒ דָנִיֵּאל
但以理
H1840

י  ׀כִּ֣
因为

מִן־
–从–

הַיּ֣וֹם
–那日子
H3117

הָרִאשׁ֗וֹן
–那第一的
H7223

ר אֲשֶׁ֨
那

תָּ נָתַ֧
你给了
H5414

ת־ אֶֽ
–
H0853

לִבְּךָ֛
你的心

ין לְהָבִ֧
–向明白
H0995

וּלְהִתְעַנּ֛וֹת
–和向禁食

לִפְנֵי֥
–在前面
H6440

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

נִשְׁמְע֣וּ
被听见
H8085

דְבָרֶ֑יךָ
你的话语
H1697

וַאֲנִי־
–和我–
H0589

אתִי בָ֖
来了
H0935

יךָ׃ בִּדְבָרֶֽ
–在你的话语中
H1697

他就说：「但以理啊，不要惧怕！因为从你第一日专心求明白将来的事，又在你 神面前刻苦己心，你的言语已蒙应允；我
是因你的言语而来。

ר 13 ׀וְשַׂ֣
–和将军
H8269

מַלְכ֣וּת
国
H4438

ס פָּרַ֗
波斯的
H6539

עֹמֵ֤ד
站立
H5975

֙ לְנֶגְדִּי
–在我对面
H5048

ים עֶשְׂרִ֣
二十
H6242

וְאֶחָד֣
–和一
H0259

י֔וֹם
日子
H3117

וְהִנֵּ֣ה
–和看哪
H2009

ל יכָאֵ֗ מִֽ
米迦勒
H4317

אַחַ֛ד
一
H0259

ים הַשָּׂרִ֥
–那将军
H8269

הָרִאשֹׁנִ֖ים
–那第一的
H7223

א בָּ֣
来
H0935

נִי לְעָזְרֵ֑
–向帮助我
H5826

֙ וַאֲנִי
–和我
H0589

נוֹתַ֣רְתִּי
留下
H3498

ם שָׁ֔
那里
H8033

צֶל אֵ֖
旁边
H0681

מַלְכֵ֥י
王
H4428

ס׃ פָרָֽ
波斯的
H6539

但波斯国的魔ĀāĂ我二十一日。忽然有大Āă就是Ą使ą；二十一Ć同ć中的一Ĉ米迦勒来帮助我，我就ĉ留在波斯Ċ
王那里。

14֙ וּבָא֙תִי
–和我来
H0935

ינְךָ֔ לַהֲבִ֣
–向使你明白
H0995

אֵ֛ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
那–

ה יִקְרָ֥
发ċ

לְעַמְּךָ֖
–向你的Č

ית בְּאַחֲרִ֣
–在čĎ
H0319

ים הַיָּמִ֑
–那日子的
H3117

כִּי־
因为–

ע֥וֹד
ď有
H5750

חָז֖וֹן
异象
H2377

ים׃ לַיָּמִֽ
–向那日子
H3117

现在我来，要使你明白Đ国đČ日ĎĒēĔ的事，因为这异象ĕĖĎ来ėĘ的日子。」

וּבְדַבְּר֣ו15ֹ
–和在他说时
H1696

י עִמִּ֔
与我

ים כַּדְּבָרִ֖
–如同那话语
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
–那这些
H0428

תִּי נָתַ֧
我给了
H5414

פָנַי֛
我的脸
H6440

רְצָה אַ֖
地上
H0776

מְתִּי׃ וְנֶאֱלָֽ
–和我ę了
H0481

他向我这样说，我就脸面Ě地，ę口无声。

וְהִנֵּ֗ה16
–和看哪
H2009

כִּדְמוּת֙
–如同样子
H1823

בְּנֵי֣
ě子

ם אָדָ֔
人的
H0120

נֹגֵעַ֖
触摸的
H5060

עַל־
在–

שְׂפָתָ֑י
我的Ĝĝ
H8193

וָאֶפְתַּח־
–和我Ğ–

י פִּ֗
我的口
H6310

וָאֲדַבְּרָה֙
–和我说了
H1696

מְרָה֙ וָאֹֽ
–和我说
H0559

אֶל־
到–
H0413

הָעֹמֵד֣
–那站立的
H5975

י לְנֶגְדִּ֔
–在我对面
H5048

י אֲדֹנִ֗
我的ğ
H0113

בַּמַּרְאָה֙
–在那异象中

נֶהֶפְכ֤וּ
被改变
H2015

֙ צִירַי
我的Ġ苦

י עָלַ֔
在我上

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

רְתִּי עָצַ֖
我保留
H6113

חַ׃ כֹּֽ
力量

不ġ，有一ĈĢ人的，摸我的Ĝĝ，我便Ğ口向那站在我面前的说：「我ğ啊，因见这异象，我大大ģ苦，毫无气力。
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וְהֵי֣ך17ְ
–和Ĥĥ
H1963

ל יוּכַ֗
ĥ
H3201

עֶבֶ֤ד
Ħ人
H5650

֙ אֲדֹנִי
我的ğ
H0113

זֶ֔ה
–那这
H2088

ר לְדַבֵּ֖
–向说
H1696

עִם־
与–

נִי אֲדֹ֣
我的ğ
H0113

זֶה֑
–那这
H2088

וַאֲנִי֤
–和我
H0589

מֵעַתָּ֙ה֙
–从现在
H6258

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

יַעֲמָד־
站立–
H5975

י בִּ֣
–在我

חַ כֹ֔
力量

וּנְשָׁמָ֖ה
–和气ħ
H5397

א ֹ֥ ל
不
H3808

נִשְׁאֲרָה־
剩下–
H7604

י׃ בִֽ
–在我

我ğ的Ħ人Ĥĥ与我ğ说话Ĩĩ我一见异象就浑身无力，毫无气ħ。」

וַיֹּ֧סֶף18
–和Īī
H3254

וַיִּגַּע־
–和触摸–
H5060

י בִּ֛
–在我

כְּמַרְאֵ֥ה
–如同样子
H4758

ם אָדָ֖
人的
H0120

נִי׃ יְחַזְּקֵֽ וַֽ
–和他Ĭĭ我
H2388

有一ĈĮįĢ人的又摸我，使我有力量。

אמֶר19 וַיֹּ֜
–和他说
H0559

אַל־
不要–
H0408

א תִּירָ֧
你害怕
H3372

אִישׁ־
人–
H0376

חֲמֻד֛וֹת
被喜爱的

שָׁל֥וֹם
İı
H7965

לָ֖ךְ
–向你

חֲזַק֣
Ĳĭ
H2388

וַחֲזָק֑
–和Ĳĭ
H2388

וּֽבְדַבְּר֤וֹ  
–和在他说时
H1696

֙ עִמִּי
与我

קְתִּי הִתְחַזַּ֔
我Ĳĭ了
H2388

מְרָ֛ה וָאֹֽ
–和我说
H0559

ר יְדַבֵּ֥
说ĳ
H1696

אֲדֹנִ֖י
我的ğ
H0113

י כִּ֥
因为

נִי׃ חִזַּקְתָּֽ
你Ĭĭ了我
H2388

他说：「大蒙眷爱的人哪，不要惧怕，Ĵ你İı！你ĵ要Ķĭ。」他一向我说话，我便ķĸ有力量，说：「我ğĹ说，因
你使我有力量。」

אמֶר20 וַיֹּ֗
–和他说
H0559

֙ הֲיָדַעְ֙תָּ
你ĺĻļ
H3045

לָמָּה־
为Ľľ–
H4100

אתִי בָּ֣
我来
H0935

יךָ אֵלֶ֔
到你
H0413

ה וְעַתָּ֣
–和现在
H6258

אָשׁ֔וּב
我Ŀŀ
H7725

לְהִלָּחֵ֖ם
–向争战

עִם־
与–

ר שַׂ֣
将军
H8269

פָּרָ֑ס
波斯的
H6539

וַאֲנִי֣
–和我
H0589

א יוֹצֵ֔
Łŀ
H3318

וְהִנֵּ֥ה
–和看哪
H2009

שַׂר־
将军–
H8269

יָוָן֖
łŃ的
H3120

א׃ בָּֽ
来
H0935

他就说：「你ĺĻ我为ń来见你ļĩ现在我要Ŀŀ与波斯的魔Ā争战，我ŀĎ，łŃăŅņ是Ň完ć的魔ĀĒ来。

21֙ אֲבָל
但是
H0061

אַגִּ֣יד
我ňŉ
H5046

לְךָ֔
–向你

אֶת־
–
H0853

הָרָשׁ֥וּם
–那被Ŋ的
H7559

ב בִּכְתָ֖
–在ŋ中
H3791

אֱמֶת֑
真理的
H0571

ין וְאֵ֨
–和没有
H0369

ד אֶחָ֜
一
H0259

מִתְחַזֵּ֤ק
Ĭĭ的
H2388

֙ עִמִּי
与我

עַל־
在–

לֶּה אֵ֔
–那这些
H0428

י כִּ֥
因为

אִם־
如Ō不–

מִיכָאֵ֖ל
米迦勒
H4317

ם׃ שַׂרְכֶֽ
你们的将军
H8269

פ
—

但我要将那ō在真Ŏŋ上的事ňŉ你。ŏ了你们的大Ā米迦勒đŐ，没有帮助我őŒ这œ魔Ā的。」
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